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ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ 


ИВАНУ САВИНОВИЧУ 


ББЛАВИНУ 


Господину 
Генералъ - Порушчику › 
Нижегородскаго Намёствничестшва 
ПРАВИТЕЛЮ, 


ОрденовЪ РосстискихЬ 
Святато Великомученика Георгтя чешверта- 
го класса и Свяшаго Равно-Апостольнаго 
Князя Владим!ра вторыя сшепени больша- 
го Креста 


КАВАЛЕРУ 


Усеранёишее приношенте, 


ВАШЕ ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВО *, 


_ Милостивый Государь!” 


й 


У 


ИУлражняясь четыре года во Французскомб 
Язьжф, между лрочихб увеселительныхб книгд ле- 
ревела я Французскую Драммиу лодб назвашемд :. 
Благодъшельная пастущка. „Знаяжб и то, что 
всегда свои трудь лосвящаютб благо дытелямд : 


Примите Ваше Пр евосходительство сей мой 
слабый лереводд , лосвященной Вашему имени и. 
665 недостатки пера моего простите ло обыкно- 
венному Вашему великодушио и тёмд вселите в6 
явенатцатилфтней мой возрастб дальн йшуло лри- 
лф жность ; пребывая сб отличнымтб моимо лочи- 
пиийемиб 


ВАШЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВА 
Милосшиваго Государя! 


Покорная во услугахЪ 
Маталья Прокудина. 


ГА 


ДЪЙСТВУЮЦИЯ ЛИЦА: 


БАБЕ , молодая ластушка 12 лтд, 
ФАНШЕГТА, сестра ел 7 48... 
МОЛОДАЯ БРЕСТЬЯНКА , жать ихб. — 
ДЕРЕВЕНСКОЙ СТАРИБЪ, 68 дно одфтый. 


Сцена вЪ л5су 


„Я; насаженз, такими образомз, что тожяб 
лозадь его проходить; св одЁихь споронь Теа- 
тра, кустарника) ‘‘ежвозь коего „иожно видвть 
ийстви, и’ оной кустарникь не должень скры- 
вать ‘отз зрителей ‘ни нал5йшаго  дфйствая 
Чктеровз. 

с. 
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ЯВЛЕНТЕ Г. 

БАБЕ 0$ жа сз трелетР.из. 

_  РобинЪ! Робин —гд5 шы РобинЪ}... Ну есшьли я 

потеряла моего Робина!... ИзЪ всьхЪ моихЪ барашковЪ 

ешо былЪ любимой матушкинЪ.... РобинЪ!... Маленькая 

моя сесшрица играешЪ сЪ нимЪ... Фаншенипа даетЪ ему 

хльба.... ОнЪ Фаншетищу. знаешЪ, какЪ меня’... РобинЪ! 

РобинЪ! (съужасо-из) но яслышу шумьЪ не волкЪ ли ето".. 

(а?лаетз нёсколько. шаговь и опять 

возвращается, . слотрить сквозь де 

вороа въ _ февъевв. и. поогиь говорить сё весе- 
лы.из видо.т5): даа, 

О! и$чего бояться , ешо А ЕЕ), Ноя 
его не знаю ‚ онЪ не изЪ нащей деревни, Ну естьли 
ешо злой человьКЪ!... Я ему не покажусь.... Какь онЪ 
печалень!... На силу идетъ. 


ЯВЛЕНГЕН. 


СТАРИКТЪ, не видл БАБЕ, 
БАБЕ, 65 сторонв 
СТАРИКЪ. 
СТя ноша, есть пища дьшей моихЪ. Не должна бы 
она бышиь мнб сшоль шаягосшною ‚ а со всфмь ифмЪ я 
не могу болбе ее несши (0осаетз на зетлю ношу) 


БАБЕ. 
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БАБЕ. 

ОнЪ любишЪ своихЪ дьшей, и мнв ничего худаго 

не сдьласшЪ. ° 
СТАРИКЪ 

О старость! старость! я боле тобою отягощенЪ® 
нежели сею ношею. — Дружесшво меня подкр5иляешь : 
но кЬ чему служишЪ сте подкрёллен!е? Льша, силЪ ме- 
ня лишаюшь.... Бьдные дфши, вы думаеше , чшо я за 
мьшкаю. Вы плачеше , но чшо не обвиненЬ я вами, Х 
епо вфрно знаю.... вы знаеше.... Я хорошо слфлалЪ, нЕ 
послушавЬ °васЪ.... Я хорошо сдБлалЪ — ЕстьлибЪ Хх 
взалЬ осшашокЪ хлёба, шо не быль бы шеперь голо- 
день —Но вы? 

| БАБЕ 
ОнЪ голоденЪ, да и я шакже. 
СТАРИКЪ. 

Увы! можешЪ бышь они давно его сьёли. (смотр» 
на солнциё ) уже шесть часовЪ ‚ какь я оставилЪ свой 
домЪ: да покрайньй мьрБ шесть часов, какЪ ясЬ ни- 
ми ростался. Есшьли они‘ все сьфли, шо теперь рав- 
ны шёмЪ чипичькамь которыхЪ я видёлЬ `вЪ ‘гнёзд — 
Они мнЪ весьма были жалки. —БудешЪ ли кшо ша’Ъ 
сожальшь о моихЪЬ собственныхЪ маленькихЪ ? | 

БАБЕ. о ьь 

[ я бы сжалилась, естльлибЪ ихЪ увидала. 

ь СТАРИКЪ. 

ЕстьлибЪ я оставилЪ здфсь свою ношу, я бы могЪ 
итши скорбе. ПриходомЪ своимЪ, покрайнЪй мЁрь вы- 
велЬ бы ихр изЬ мучишельнаго сомньмя. — БЬдной сша- 

г рикьЬ, 


+ 


рикЪ, какЪ пы ошибаешся! —ЗнаешЪ ли ты стою до- 


ф9гу7, Ты. заблудишея. ВЬ самом гусшомь- лсу; НАБ и 
слда вёшЬ. 


зи 


- БАБЕ. 

г ЕстьлибЪ- я, осмёлилась кЪ нему подойши , шобь 
могла показать гдь ему ишши. . 
‹. СТАРИБЪ. 

Солнце спущаелся, я ви даль в сихЬ предмвети 
яхЪ сшада; прежде нежели будешЪ ночь, за ними при- 
душЪ. Я услышу пастушеской рожокЬ, они меня про- 
велушЪ на дорогу, осшанемся. — Но голодЬ , о ГОлодЬ ! 
ве меня собственно шы безпокоишЪ.. ..Юсшьлибь Яя 
могЬ заснушь (ложится на свою ношу и засылаетв) 

БА.БЕ. 

ОнЪ уже спитЪ. —О нёшЪ онЪф шолько дремлетЪ, 
ето ош! шруда....Но нъшЬ, вЪ самомЪ дьлЬ онЪ` спишЪ. 
ОнЬ, голодень. о бьлной человькЬ ! ему должно. дашь 
покой; можешь бышь... В 


И 


у ЯВЛЕНТЕ иг. 
7 МАТЬ и ФАНШЕТТА, 65 дали нелоказываясь 
Ги лрежная 
$ МАТЬ, гроико 
Бабе, Бабе ! 
ФаАНШЕТТА, также гро.ико. 
Сесприца, сесшрица! ' 5: 
| МАТЬ. 
ТаБ. шы моя, дочь? гл5 шы Бабе? 
44 — ван ВАБЕ идя наголось,» не 
Заъсь матушка, МАТЬ 
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МАТЬ. 
`ЗаЕсь чшоли? 
“ БАБЕ. 
ТушЪ, У 
(Мать выходить держа Фаншепиг У за 
КУкЕ пругою держить за рукоятку 
г04нокь с5 ЛОЖКОЮ. Ффаншетта несе775 
недольшуло корзину наполненную хлЁ- 
0.5 и яопокаии.) 
МАТЬ. 
Насилу ты здфсь: я шеба долго искала, какЪ шы 
разгорфлась, вБрно шы` много бьгала! 
т БАБЕ 
Матушка, я ‚ищу Робина, РобинЪ пропалЪ, 
ФАНШЕТТА. 
НышЪ сесшрица, онЪ ‘дома. 


`БАБЕ. 
КакЪ! дома! 
МАТЬ. 
д», дома, онф одинЪ пришолЪ. 
БАБЕ. | 


я весьма © нем безпокоилась. 
ФАНШЕТТА, 

‚ Да ты ему всегда даешЬ хлёба и для шото ето со 

мною ни когда нШЬ. 
7 МАТЬ. 

” ОнЪъ’“пришелЪ голоденЪ, а потому я думаю что и 
пы голодна. Я шебь принесла швой обфдЪ.. ВошЪ онЪ. 
Ошдохни мое дишя. А щы Фаншешша возьми стою 
рабошу и рабошай. „ садят- 


ГИ: 
(Салятся на траву. Бабта не Дйлав5 
шуму относить свое кушанье № сти 
рику, которой все еще сли” 5) 

ФАНШЕГТА. локазывая свою работу. 

Мату‹нка, вошЪ ешо чшо то неладишся, 

МАТЬ в3165 вать 

ПосмошримЪ.. 

(Бад крадучись около кустовв рез 
не „иного зетли дросаеть стараясь ло- 
ласть вв старика. 
БАБЕ лолавё в5 руку старика 
ОнЪ подумаетЪ, что листья на него падающЪ. 

(Старикь дЗлаеть движеше лросылало- 
2цагося человфка, Бад показываень 
свое удовольсивае.) 

МАТЬ Фаншетт#. 

Ну шеперь пойдешЪ хорошо : продолжай; но гд® 
твоя глупенькая сестра, кула. она еще пошла? Для че- 
го не принасЬ обБдашь? Глади Фаншенииа не увидишЬ 
лишы се? мм: 

(Фаншетта ищетз и уепдае сестру 
возвращается.) 


БАБЕ с5 досады. 
ОнЪ смотшришЪ сЪ шой сшороны. ь 
_ ФАНШЕТТА, возвращаясь кз матери. ых. 
Матушка, она вошЪ здфсь близко видише ли вы 
ее? она бёгаеЪ около кусшовЬ, 
МАТЬ 
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МАТЬ ‘Оратиёттв 

Теперь я не удивляюсь больше, ‘для’ чего она’ за- 
бываешЬ свой обьдЪ. ВБрно она нашла какое нибудь 
гньздо. 

ФАНШЕТТА, сз восхищенеелив 
Гнёздо! ешо хорошо, матушка и мы Им, 
МАТЬ. 

За шо что она намЪ не хошбла сказашь мы ее 
‘подстережемЪ, шихонько, не дфлай шуму: пройдемьЬ на 
другую сторону. 

(Мать и Ффаншетта проходятз позади сцены.) 


ЯВлЕЕЕЕУ. 
_ СТАРИКЕЪ и БАБЕ 
СТАРИКЪ. 
Я спалБ не долго. ^` 
`ВБАБЕ 
ТёмЪ лучше. 
СТАРИКЪ 
Удивляюсь, чшо я могЬ уснушь, и такЪ яме мно- 
го ошдохнулЪ ; но от ° того я не меньше  голоденЪ 
(увидя одВде) О! мой Боже. Во снБ? или на’ яву ‘я ешо 
вику?:.. Дающй пищу малфйшимЬ птицамЪ , не осша-' 
вляешЪ безЪ онойФеловька. 


р и ба, да  БАБЕ 
Я ето читада" ВБ ‘претолстой КНИГБ, 
&" СТАРИКВБ, 


Ок ниспосладЪ" Ангела. ЗС ау 
ь - БАБЕ. 


БАБЕ - 
- Бъдной человёкЪ 1 

о СТАРИКЪ г 
МожетЪ и дфшямЪ моимЪ онЪ его ниспоелалЪ — 
Они не винны: и конечно сЪ вихЬ началось его бла-- 
годБян!е ‹(деретё ложку) Милосердый Боже! —Естьли 
сердце мое тебя досшойно, прими его вЬ жершву 

НО 5с711,) 
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БАБЕ 

СЪ какою охошою он фсшф! 
МАТЬ лодходить, слотрите и восклицаете.. 

О дочь моя! о моя дочь! 
ФаАНШЕТТА. 
‚ Чшо же машушка? 

МАТЬ ‘поднимает Фаншетту # да- 
еть ей видфть сквозь деревья 


Старика. 
ВидишЪ ли шы Фаншепипа, видишЪ ли? 
ФАНШЕТТА. ; ` 
‚ ОнЪ 5сшЪ объдЪ сесшрицынЪ. у к 
МАТЬ. к № 


Молчи, не. лфлай ‘шуму, поцелуй меня моя крошечь-. 
ка, шы на нее походишь будешЪ. 4ай мн слово, чшо 
шы ей будешЪ послБдовать., 

ФаАНШЕТТА. 

Конечно, матушка, да и вамЪ’ пзавже. эх 

МАТЬ. & ы 

ПойдемЪ обоймемЪ се (лроходитв на ту сторону 

гдё Баое.) ЪАБЕ» 


* :? м -. 


. БАБЕ. 
^ Послъ сего онЪ .можешЪ нести свою ношу. 
_ СТАРИКЪ, (ставить горшокь на зеило ) 

ХлфбЪ и яблоки —О нёшЪ! я ихЪ несшаву ешь: дЬ* 
ши мои ихЪ сьфдяшЪ (кладет вз кариань.) 

БАБЕ, 

ЕсшьлибЪ были со мною шь, которые у насЪь есть 
дома! 

СТАРИКЪ. 

Но етошЪ горшокЪ, корзину и ложку, кому я дол- 
жен ихЪ отдашь! они мн$ не принадлежашьЪ. — Я ихЬ 
„ шушЪф оставлю, шь, кшо ихЬ принесЬ придушЪ коне- 
чно за ними. | 
МАТЬ, с» вослищенелиз кв Бао®, 

АхЪ! Бабе какр машь швоя щасшлива! обойми мсня. 

(-пать # дфти однитають яругь Яруга) 
СТАРИКЪ 

Но гл моя дорога, кшо мнё укажетЪ? какЪ выниии 
изЪ сего льса? Могули я приподнять мою ношу. 

(О-чз наклоняется но не „иожеть злри- 
лоднять ) 


А МАТЬ лос.мотр#вь 
_ ПойдемЪ. кЪ нему. подадимЪ ему помощь (д5$лаеть 
ифсколько шагов») О ншЬ! сдлаемЪ шакЬ будшобЬ мы 
ыймо проходили. | 
ы БАБЕ. 
„ Матушка не сказывайше чшо ешо д.... 
р МАТЬ 
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МАТЬ. 

НутЪ моя лочь. Но ты фантетита Я бытпь 

молчалива (подходлть к Стариу.) ' 
СТАРИКЪ, лридлижается кз нилизь 
Милосшивая государыня прошу выслушашь, 
МАТЬ, лриддижаясь. 

Ро ов угодно мой лругЬ? 
и у СТАРИКЪ. 

Прошу выслушашь, я заблудился прошу мнВ указ 
зашь.... 


МАТЬ 
Куда шы хочешЪ ишши? 
СТАТИ. 
Выведише меня изЬ зашрудвен1я, 
МАТЬ. | 
Но, скажи мнБ гдБ шы живешЪ? КакЪ’называешся 
ваша деревня? 
СТАРИКЪ 
ТакЪ по правда, я уже весьма сшарь, 
МАТЬ. 
Я не ольшахЪ  твоихЪ говорю (5 д8тлиг) ОнЪ 


бфдной глухЪ (кз старику гро.иче) Я шобя спрашиваю ‚ 
какЪ называешся швоя деревна? 


. `"СТАРИКЪ, ‹ 

Я живу близь Ванвры, можешЪ быть вы незнаете 

Ванвры: но покажише гдБ пройтить вЪ КламарЬ, ко- 

гла я шамЬ буду шо уже легко могу попасшь на свою` 
дорогу. 

МАТЬ, 


о МАТЬ. 

"Ты оттуда не далеко но дбрбга хвевьма иде 

а БАБЕ, яж матери 

Матушка я его провожу. (лодойлл кз спарику го- 
вори?.5 @рсико) Я шебя провожу мой ар!Ъ. 

СТАРИЬЪ. 

Я вамЪ весьма благоларень’ сударыня: во послу- 
шайше, скажите мн, не видали ли вы кого ЗАЪСЬ ми- 
мо прошедшаго? 

БАБЕ. 
Никого, 
СТАРИКЪЗ. 
Не можеше ли вы мн сказашь кшо ‘мнё принес 
пищу? я 
БАБЕ. 
Пищу? На: 
СПА РиеЪ. 

Да, пищу, вЪ шо время когда я спалЪ, вошЪ игор- 

шокЬ и корзина: не видали ли вы кшо’ приходихь? 
‚БАБЕ. 
Я никого не видала. 
СТАРИКЪ. 
_  Надобно, чтобЪ кшо нибудь приходилЪ у я бы: же- 
лалЪ знашь кшо ешо ? 
ть БАБЕ. 
_А на чшо ето? 
СТАРИКЪ, ето БИ и 


‚ Возблагодаришь ему, пожелашь. ... 


БАБЕ. 
Флагодари всёхЪ вообще старичокЪ ; а между шёмЪ 
и шошЬ получишЪ швою благодарность. | 
МАТЬ. Фаншеттф, которая дер 
Жить корзину й горшокв. 


Оставь ешо, моя дочь. 
ФднщеЕТТА. 


`Матушка ешо нада отнести домой. 
СТАРИКЪ. ус-иБхнувшись. 


Я начинаю сумнфваться, мои дфши — Хошя вы ‘ошЪ 
меня. с1е иоскрыли, но немогли бы скрышь, предЪ 
шфмЪ ‚ кошорый все видишЬ, да вознаградишЪ онЪ 
васЪ, сего я ошЪ него прошу. Сего утра я сдБлалЬ 
добро меньше вашего, онЬ васЪ упошребилЪ, награ- 
дишь меня за оное. - 

у бя а БАБЕ. 

Что же шы сдлалЪ? 

. СТАРИКЪ. 

РубивЪ дрова я примьшилЬ гнЪзло близЪ’ меня ‘на- 
ходивщееся. Машь’, которая, какЪ’я думаю, есть ` ла= 
сиочка) вилась, кругЬ меня произнося печальный и жа> 
лующйся крикЪ, она не смёла приближиться КЪ’ сво- 
имЪ цыпляшамЪ. Они всБ пятеро находились сЪ ош- 
крышыми ртами, шевеля маленькими своими головка- 
ми, я вздумалЬ о моихЪ дшяхЬ: 

МАТЬ. 


зРазвё дьши швои сще малы? 
СТА- 


В 


СТАРИКЪ 

Собственные ‘мой дЪши помёрли; а`Я°говорю`вамЪ, 
о сирошахЬ оставшихся °побёлё нихЪ; о нихЬ шо #& 
вздумалЪ, ‘и скязалЪ самЪ вЪ себЪ,” я моту‘далье инипи 
вЪ лБСЬ рубишь дрова. Я зашолЪ  вЪ густошту л5сати_ 
пошерялЪ свою дорогу. Ябы умерь ошь нужлы, есшь- 
либф не ваше милосердте.... Но ома не ‘можешЪ/обыпь 
потерянною. Она начершана вошь. тут Ъ: ` (локазывал 
на серАце) Начертана она шакже и вЪ другомЬ мёсшв 
СлБланное добро ни когда не ‘пропадешЪ, но всегда 
находишся: ваша младосшь недопусшиштЪ васЪ еще обЪ 
оном узнать: а время вамЪ оное докажешЪ. БВЪ на- 
шемЪ у6здф было дишя не старфе васЪ, но шакЪ ло- 
бродьшельно, что нещабние другихЪ | его огорчало бу- 
дучмы вЬ состоян!и помогашь, оно было вЪ восхищен 
и шакЪ оно ВЬ ономЪ усиёло, чшо его повседневно 
благословлялЪ весь уёздЪ. Я не объщаю вамЪ чтобЪ 
вы совершенно, на него походили, но для щасиийя вас 
и вашей Матушки, я желаю чтоб вы современемЪ 
столько же успфли. Прошу покорнЪйше помочь мнё 


подняшь мою ношу. 


МАТЬ. 
СЪ охошою. 
БАБЕ. 
Матушка позвольше и мн5 пособить, 
ФАНШЕТТА. 
И мнё шакже! 
СТАРИКЪ. 


Спасибо (Бате) шы мнё объщала вывесшь меня на 
мою дорогу. ВАБЕ. 


БАБЕ 
`иДаз’дазонебойсяз ничего, я. шебл провожу. 2. - 
М.А. ТЬ. к. 


Возвращайся не мфшжавши, я притошовлю 11ебЪ обЕ- 


и шы должна. быть голодна. 
Б.А БЕ. 
АхЪ. машушка! мой сегоднешнтй обБдЪ мн савлаль 


сшолько> добра!..... Сюда: сшаричокЪ, сюда. и 


КОНЕЦЪ. 
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